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Dodatek č. 1 pojistné smlouvy č. 5587190030

Generali Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO: 452 72 956 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, 
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026 

jako pojistitel (dále jen „pojišťovna“)

a

Centrum dopravního výzkumu, v.v.i.
Líšenická 2657/33A, 636 00 Brno - Líšeň, Česká republika, IČO: 44994575 
zapsaná v živnostenském rejstříku u Magistrátu města Brna 
kterou zastupuje
Ing. Jindřich Frič, Ph.D., ředitel
jako pojistník (dále jen „pojistník“)

uzavřeli tento rekapitulační dodatek č. 1 pojistné smlouvy o pojištění majetku a pojištění 
odpovědnosti

Makléřská doložka

Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem OK GROUP a.s. se sídlem Mánesova 3014, Brno, 
Česká republika, IČO: 25561804, (dále jen „makléř“) smlouvu, na jejímž základě je makléř oprávněn 
vykonávat pro pojistníka zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví a je pověřen správou této pojistné 
smlouvy.

Korespondenční adresy
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., Korporátní a průmyslové pojištění, Želetavská 1449/9, 140 00
Praha 4, Česká republika
Pojistník: shodná adresa s adresou sídla

Pojistnou smlouvu vystavila

Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, IČO: 452 72 956, DIČ: C2699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,
spis. zn. B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026. Kontaktní údaje: P. O. BOX 305, 659 05 Brno,
www.generaliceska.cz
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I. Úvodní ustanovení

1.1. Pojistná smlouva č. 5587190030 se mění způsobem uvedeným v bodu II. tohoto dodatku. Tento 
dodatek spolu s výše uvedenou pojistnou smlouvou včetně všech dříve sjednaných dodatků, pokud 
byly sjednány, tvoří nedílný celek.

II. Změna pojistné smlouvy

11.1. Ustanovení bodů 2. až 6. pojistné smlouvy se ruší a nahrazuje následujícím zněním:

2. Pojištění živelní

Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními 
uvedenými pro toto pojištění v této pojistné smlouvě.

2.1. Předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění 1. rizika
Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako pojištění 
prvního rizika, bude u příslušné položky uveden text „Pojištění 1.R“ a částka uvedená pro tuto 
položku je ve smyslu článku 20 bodu 17 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika.

Pol. č. Specifikace předmětu pojištění 
Pol. S = stavby, M = věci movité, N = náklady

Pojistná částka 
(limit plnění 

1. ri
S1 Soubor budov a jiných staveb

S2 Soubor budov a jiných staveb.

S3
Soubor přípojek kabelových a trubních rozvodů připojených na veřejné sítě, zpevněných ploch, 
obrubníků, venkovních schodů, plotů včetně pojezdových bran, osvětlovači síť staveb.
Pojištění 1. R.

S4

Solární panely na výrobu elektrické energie, umístěné na střeše budovy na adrese Líšeňská 
2657/33a, Brno vč. nosné kontrukce, měničů, rozvaděčů, transformátorů, bateriového úložiště, 
prvků zabezpečení (kamery, PZTS atd.) a ostatních zařízení, s nominálním výkonem 22,25 
kWp

S5

Solární panely na výrobu elektrické energie, umístěné na střeše budovy na adrese Olbrachtova 
1740, Tišnov vč. nosné kontrukce, měničů, rozvaděčů, transformátorů, bateriového úložiště, 
prvků zabezpečení (kamery, PZTS atd.) a ostatních zařízení, s nominálním výkonem 22,25 
kWp

S6 Soubor skel v rozsahu bodu 2.4.1. této pojistné smlouvy. Pojištění 1. R.

S7

Strojní zařízení jako součást pojištěných budov - strojní zařízení, která slouží výhradně k 
provozu budovy (zařízení vytápěni, bezpečnost, vzduchotechnická zařízení, čerpadla 
zabudovaná na přívodních a odváděčích potrubí, výtahy, pohony dveří a vrat) v rozsahu oddílu 
C.DPPSP-P. Pojištění 1. R.

S8 Garáže na k.ú. Blansko

M1 Soubor strojů, zařízení a inventáře kromě věcí uvedených v článku 4 bodu 1 DPPMP-P.

N1

Předmětem pojištění jsou náklady na opravu poškozených nebo zničených stavebních 
součásti, které tvoří vnitřní prostor bytové jednotky nebo nebytového prostoru, který je ve 
vlastnictví pojištěného, a dále stavebních součástí tvořící společně části domu a příslušenství 
domu, v němž se nachází bytová jednotka nebo nebytový prostor specifikovaný pod touto 
položkou Pojištění 1. R.

N2
Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení, odvoz suti po pojistné události v rozsahu bodu 
2.4.2 pojistné smlouvy týkající se všech předmětů pojištěni uvedených v bodu 2.1 této pojistné 
smlouvy Pojištění 1. R.
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2.2. Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Pro předmět pojištění specifikovaný v bodu 2.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištěni pro 
případ jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik pojištěných nákladů, níže uvedenými 
pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány 
níže uvedené spoluúčasti.

Pro poi. č. Specifikace pojištěných pojistných nebezpečí Spoluúčast v Kč
S1, S2, S3, 
S4, S5, S7, 
S8, M1, N1, 
N2

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu, kouř, 
aerodynamický třesk

S1, S2, S3,
S4, S5, S7,
S8, IVI1, N1,
N2

Povodeň nebo záplava

S1, S2, S3,
S4, S5, S7,
S8, M1, N1,
N2

Vichřice nebo krupobití

S1, S2, S3,
S4, S5, S7,
S8, M1, N1,
N2

Sesouváni půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin

S1, S2, S3, 
S4, S5, S7, 
S8, IVI1, N1, 
N2

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů

S1, S2, S3,
S4, S5, S7,
S8, IVI1, N1, 
N2

Tíha sněhu nebo námrazy

S1, S2, S3, 
S4, S5, S7,
S8, M1, N1, 
N2

Zemětřesení

S1, S2, S3,
S4, S5, S7,
S8, M1, N1,
N2

Voda vytékající z vodovodních zařízeni

S1, S2, S3,
S4, S5, S7,
S8, WI1, N1,
N2

Zamrzání vody ve vodovodním potrubí

S1, S2, S3, 
S4, S5, S7,
S8, M1, N1, 
N2

Náraz vozidla

S1, S2, S3,
S7, S8, M1, 
N1, N2

Přepětí pro stavby (vyjma FVE - S4 a S5)

S1, S2, S3,
S4, S5, S7,
S8, IVI1, N1,
N2

Vniknutí atmosférických srážek

S6 Pojištění skel v rozsahu ODDÍLU B. DPPSP-P

V případě, že je spoluúčast vyjádřena v procentech, jde o procentuální podíl z pojistného plnění.

2.3. Místo pojištění
2.3.1. Pro jednotlivé položky specifikované v bodu 2.1. této pojistné smlouvy se jako místa pojištění 

sjednávají místa uvedená v tabulce níže:

Pro pol. č. Místo pojištění 
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2.4. Zvláštní ujednání
2.4.1. Pojištění skel

Ustanovení článku 9 ODDÍLU B. DPPSP-P se ruší a nahrazuje se následujícím zněním:

S1, S3, S4, S6, S7,
M1, N2 Líšenská 2657/33a, 636 00, Brno

S1, S3, S6, S7, M1, 
N2 Líšenská 2990/33Ď, 636 00, Brno

S2, S3, S5, S6, S7,
M1, N2 Olbrachtova 1740, Tišnov, 666 03

S6, S7, M1, N1, N2 Nebytový prostor-Wellnerova č. 1215/309, Olomouc, 779 00

S8 Dvorská 1910/19, p. č. st. 2902 a p. č. st. 3060

Předmětem pojištění jsou skleněné stavební součásti budov nebo jejich skleněné výplně (zasklení) 
budov specifikovaných v této pojistné smlouvě, jako jsou např. okna, dveře, výlohy (výkladce), 
světlíky, lodžie, celoskleněné nebo zasklené vnitřní příčky, včetně nesnímatelných čidel 
zabezpečovacích systémů (např. EZS), nalepených fólií (např. bezpečnostních), nápisů apod. 
Předmětem pojištění jsou rovněž zrcadla, pokud jsou pevně spojena s budovou. Pojištění se dále 
vztahuje na skleněné trubice (tzv. neonové) světelných reklamních, informačních apod. zařízení 
pevně spojených s budovou, včetně jejich nosné konstrukce a přípojky na elektrický obvod budovy.

2.4.2. Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení a odvoz suti
Ujednává se, že pojišťovna mimo rámec horní hranice pojistného plnění sjednané pro předmět 
pojištění, kterého se pojištění nákladů týká, nahradí po pojistné události okolnostem přiměřené a 
účelně vynaložené náklady pojištěného na:
a) odstranění a likvidaci poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění, úklid místa pojištění, 

přesun na skládku,
b) obnovu náplní hasicích přístrojů a hasicích a podobných zařízení (např. sprinklerových, na 

potlačení výbuchu), použitých při zdolávání požáru předmětu pojištění.

2.4.3. Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
Ujednává se, že pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem stromů, 
stožárů nebo jiných předmětů také tehdy, jsou-li součástí poškozeného nebo zničeného předmětu 
pojištění nebo součásti téhož souboru jako poškozený nebo zničený předmět pojištění.

2.4.4. Tíha sněhu nebo námrazy

Odchylně od článku 20 bodu 30 VPPMOP-P se ujednává, že tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí 
destruktivní působení tíhy vrstvy sněhu nebo námrazy z příčiny jejich nadměrné hmotnosti na součásti 
budovy. Za poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou sněhu nebo námrazy se považuje takové 
destruktivní poškození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo:

a přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na součásti budovy, nebo

b v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu nebo námrazy poškodila dosud bezvadné a funkční 
stavební součásti zastřešení budovy.

2.4.5. Náraz vozidla
Ustanovení článku 20 bodu 8 VPPMO-P a článku 4 bodu 3 písm. f DPPSP-P se ruší a nahrazuje 
následujícím zněním:

Nárazem vozidla se rozumí bezprostřední náraz vozidla do předmětu pojištění. Pojištění se vztahuje 
na poškození nebo zničení předmětu pojištění nárazem vozidla také tehdy, je-li vozidlo součástí 
poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění nebo součásti téhož souboru jako poškozený nebo 
zničený předmět pojištění. Pojištění se nevztahuje na škody způsobené vozidlem provozovaným či 
řízeným pojistníkem, pojištěným nebo oprávněnou osobou.
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Dále se ujednává, že v případě sjednání pojistného nebezpečí náraz vozidla, se ujednává, že pojištění 
se vztahuje na poškození nebo zničení pojištěné budovy nebo jiné stavby nárazem vozidla nebo jeho 
nákladu i v případě, že bylo toto vozidlo řízeno nebo provozováno oprávněnou osobou, pojistníkem 
nebo pojištěným.

2.4.6. Pojištění staveb na kterých jsou prováděny stavební úpravy
Pojištění budov a jiných staveb (dále jen “stavby”) se vztahuje na škody vzniklé v důsledku pojištěných 
pojistných nebezpečí na stavbách, na kterých jsou prováděny stavební úpravy, včetně těch, k nimž je 
třeba stavební povolení. Pojištění se vztahuje také na stavby v rekonstrukci nebo ve výstavbě, jakož i 
na pojištěné věci v takové stavbě umístěné, pokud na pojištěného přešlo nebezpečí škod na těchto 
stavbách. Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé v příčinné souvislosti se stavební nebo 
montážní činností. Pojištění se sjednává s limitem maximálního ročního plnění (limit MRP) ve smyslu 
článku 15 bodu 6 VPPMO-P ve výši 10 % z pojistné částky stavby/věci movité postižené pojistnou 
událostí, nejvýše však 10 000 000 Kč.

2.4.7. Vodné, stočné
Pojištění se sjednává pro případ ztráty vody způsobené nežádoucím a náhlým únikem vody z 
vodovodního zařízení v přímé souvislosti s nastalou pojistnou událostí z pojistného nebezpečí Voda 
vytékající z vodovodních zařízení. Pojišťovna poskytne pojistné plnění za finanční újmu vzniklou 
ztrátou vody, kterou je pojištěný prokazatelně povinen uhradit třetí osobě. Pojištění se sjednává jako 
pojištění prvního rizika s limitem pojistného plnění ve výši 50 000 Kč.

2.4.8. Poškození zateplené fasády živočichy
Ujednává se, že pojištění se sjednává i pro případ poškozeni nebo zničení zateplené fasády budovy 
živočichy (s výjimkou člověka). Za poškození není považováno estetické poškození (znečištění). Toto 
pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000 Kč a limitem MRP ve výší 20.000 Kč. Zateplenou fasádou 
se rozumí vnější tepelně izolační kompozitní systém s tepelnou izolací a s konečnou povrchovou 
úpravou omítky nebo omítky a nátěrem.

2.4.9. Ujednává se, že pojistné nebezpečí přepětí (pokud je sjednáno) se nevztahuje na fotovoltaické 
elektrárny včetně jejich součástí a příslušenství.

2.4.10. Pro fotovoltaické elektrárny umístěné na střeše budovy se ujednává že:

1. Ve smyslu článku 20 bodu 12 VPPMO-P se krádeží vloupáním pro účely tohoto připojištění rozumí 
také přivlastnění si předmětu pojištění, jeho části nebo jeho příslušenství tak, že se ho pachatel 
zmocnil nebo ho zničil nebo poškodil na střeše budovy ve výšce minimálně 4 metry nad okolním 
terénem, přičemž dveře a ostatní otvory na střechu jsou uzamčeny zámkem opatřeným cylindrickou 
vložkou, dózickým zámkem nebo bezpečnostním visacím zámkem. Z okolních budov nebo okolního 
terénu je střecha přístupná pouze za využití horolezeckého nářadí nebo žebříku. Jednotlivé části 
fotovoltaické elektrárny, které jsou z technických nebo jiných důvodů umístěné uvnitř budovy, musí být 
uloženy v uzamčeném prostoru, který má řádně uzavřena všechna okna a vstupní dveře uzamčeny 
zámkem opatřeným cylindrickou vložkou, dózickým zámkem nebo bezpečnostním visacím zámkem. 
Všechny části fotovoltaické elektrárny musí být namontovány ve smyslu projektové dokumentace, 
případě pokynů od výrobce a jejich demontáž je možná pouze za použití běžných nástrojů, jako jsou 
šroubovák, kleště, maticový klíč atd. 2. Článek 20 bod 33 VPPMO-P se doplňuje o podmínku, že 
komplex solárních panelů musí být umístěn a zabezpečen ve smyslu textu v odstavci č. 1. Pro 
pojištění škod způsobených krádeží vloupáním a vandalismem, se ujednává, že právo na plnění 
vznikne jen tehdy, pokud úmyslné poškození nebo zničení nebo krádež vloupáním bylo bezprostředně 
po jeho zjištění ohlášeno Policii ČR.

2.4.11. Zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí
Ujednává se, že odchylně od ujednání článku 4 bodu 3 písm. j.a DPPSP-P, resp. článku 4 bodu 2 
písm. i.a DPPMP-P se za vodu vytékající z vodovodních zařízení považuje i voda vystupující z 
odpadních potrubí a kanalizace v důsledku nahromaděných vod z dešťových srážek.

2.4.12. Poškození obsahu chladícího zařízení
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Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění i v případech, kdy došlo ke škodě v důsledku 
potvrzeného přerušení dodávky elektrické energie způsobeného závadou nebo škodou na straně 
dodavatele elektrické energie. Dále se ujednává, že pokud přerušení dodávky trvalo více než 12 hodin 
vcelku, pojišťovna poskytne pojistné plnění také za pojištěné movité věci a zásoby, pokud v důsledku 
přerušení dodávky elektrické energie došlo k jejich poškození nebo zničení. Ujednává se, že limit 
plnění z jedné pojistné události je za poškozené nebo zničené věci omezen částkou ve výši 50 000 Kč 
se spoluúčastí 1 000 Kč.

2.4.13. Ujednává se, že pojištění pojistným nebezpečím "zamrzáním vody ve vodovodních potrubích" (článek 
2 bod 1 písm. i DPPSP-P) se vztahuje také na škody způsobené zamrznutím vody ve vodovodním či 
kanalizačním potrubí a v zařízeních připojených na tato potrubí (včetně nákladu na odstranění závady 
a škod na těchto zařízeních), pokud tato zařízení slouží výhradně k provozu budovy a spolupůsobící 
příčinou škody nebyla koroze nebo jejich opotřebení.

2.4.14. Opotřebení - věci movité
Pokud je předmět pojištění pojištěn na novou cenu, pak v případě znovupořízení poškozeného nebo 
zničeného předmětu pojištění vyplatí pojišťovna částku odpovídající přiměřeným nákladům na 
znovupořízení v době pojistné události sníženou o cenu případných zbytků bez odpočtu opotřebení.

2.4.15. Věci v automobilu
Ujednává se, že pokud je předmět pojištění, s výjimkou předmětů uvedených článku 4 bodu 1 
DPPMP-P, z provozních důvodů převážen automobilem, za místo pojištění se, odchylně od místa 
pojištění uvedeného v pojistné smlouvě, považuje i vnitřní prostor vozidla nacházejícího se na území 
České republiky. Ujednává se, že limit plnění z jedné pojistné události za věci umístěné v automobilu 
je omezen částkou ve výši 200 000 Kč.

2.4.16. Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení - nepříčetnost
Ujednává se, že za úmyslné poškození nebo úmyslné zničení (vandalismus) se považuje i takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, které je způsobené ve stavu nepříčetnosti

3. Pojištění odcizení

Pojištění odcizení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími 
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v této pojistné smlouvě.

3.1. Předměty pojištění, limity plnění 1. rizika
Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15 bodu
5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika.

Pol. č. Specifikace předmětu pojištění Limit plnění 
1.rizika v Kč

K1 Soubor součástí budov a jiných staveb.

K2 Soubor strojů, zařízení a inventáře kromě věcí uvedených v článku 4 bodu 1 DPPMP-P.

3.2. Pojistná nebezpečí a spoluúčasti

Pro předmět pojištěný specifikovaný v bodu 3.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro 
případ jeho odcizení, zničení nebo poškození níže uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou 
pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány uvedené spoluúčasti.

Pro pol. č. Pojistná nebezpečí Spoluúčast v 
Kč

K1, K2 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

K1, K2 Úmyslné poškozeni nebo úmyslné zničení

3.3. Místo pojištění
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3.3.1. Pro jednotlivé položky specifikované v bodu 3.1. této pojistné smlouvy se jako místa pojištění 
sjednávají místa uvedená v tabulce níže:

Pro pol. č. Místo pojištění
K1, K2 Líšenská 2657/33a, 636 00, Brno

K1, K2 Líšenská 2990/33B, 636 00, Brno

K1, K2 Olbrachtova 1740, Tišnov, 666 03

K1, K2 Nebytový prostor - Wellnerova č. 1215/309, Olomouc, 779 00

K1, K2 Dvorská 1910/19, p. č. st. 2902 a p. č. st. 3060

3.4. Zvláštní ujednání
3.4.1. Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení - nepříčetnost

Ujednává se, že za úmyslné poškození nebo úmyslné zničení (vandalismus) se považuje i takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, které je způsobené ve stavu nepříčetnosti.

3.4.2. Opotřebení - věci movité
Pokud je předmět pojištění pojištěn na novou cenu, pak v případě znovupořízení odcizeného, 
poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění vyplatí pojišťovna částku odpovídající přiměřeným 
nákladům na znovupořízení v době pojistné události sníženou o cenu případných zbytků bez odpočtu 
opotřebení.

3.4.3. Věci v automobilu
Ujednává se, že pokud je předmět pojištění, s výjimkou předmětů uvedených článku 4 bodu 1 
DPPMP-P, z provozních důvodů převážen automobilem, pak se uzamčeným místem pojištění rozumí i 
vnitřní prostor řádně uzavřeného a uzamčeného vozidla. Předměty pojištění se musí prokazatelně 
nacházet v zavazadlovém nebo nákladovém prostoru nebo v uzavřené schránce tak, aby nebyly 
zvenku vidět. Dále se ujednává, že pokud nebude vozidlo umístěno na nepřetržitě hlídaném 
parkovišti, v uzamčené garáži nebo v oploceném areálu firmy pojišťovna bude plnit pouze v případě, 
pokud dojde k pojistné události prokazatelně v době mezi 6.00 až 22.00 hod. Místem pojištění je v 
tomto případě území České republiky. Ujednává se, že limit plnění z jedné pojistné události za věci 
umístěné v automobilu je omezen částkou ve výši 200 000 Kč. Ostatní ujednání DPPMP-P zůstávají 
nezměněna.

3.5. Limity plnění a způsoby zabezpečení
Při posuzování nároku na pojistné plnění je rozhodující, zda pachatelem překonané konstrukční prvky 
zabezpečení předmětů pojištění splňovaly požadovaný způsob zabezpečení. Pojišťovna poskytne 
plnění do limitů plnění, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení předmětů pojištění v době 
pojistné události.

Limity plnění a způsoby zabezpečení předmětu pojištění pro případ odcizení krádeží vloupáním nebo 
loupeží jsou stanoveny v TABULCE 1 DPPMP-P, pokud není dále uvedeno jinak. Ujednává se, že 
limity plnění stupňů zabezpečení A0 až A14, B1 až B4 a C1 až C4 TABULKY 1 DPPMP-P se násobí 
koeficientem 2,00.

3.5.1. Limity plnění a způsoby zabezpečení pro soubor vlastních strojů, zařízení, inventáře a zásob - 
pol. č. K2 v bodu 3.1. této pojistné smlouvy
Dojde-li k odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním, poskytne pojišťovna plnění do uvedených 
limitů plnění, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení předmětu pojištění:
A) Limit plnění 50 000 Kč
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Předmět pojištění je umístěn v zavazadlovém prostoru nebo palubní schránce motorového 
vozidla tak, aby nebyl zvenku vidět. Motorové vozidlo musí mít pevnou karoserii, musí být řádně 
uzavřeno a uzamčeno a musí mít všechny zabezpečovací prvky v aktivním stavu. Právo na 
plnění však vznikne jen tehdy, pokud k odcizení předmětu pojištění došlo prokazatelně mezi 
6.00-22.00 hod. Pokud došlo k odcizení předmětu pojištění spolu s motorovým vozidlem, časová 
omezení neplatí, bylo-li vozidlo odstaveno v uzamčeném prostoru nebo na celodenně hlídaném 
parkovišti.

B) Limit plnění 
Předmět pojištění je umístěn v uzamčeném místě pojištění.

C) Limit plnění
Předmět pojištění je umístěn v uzamčeném místě pojištění, které splňuje stupeň zabezpečení 
A1, A2 a A3 PPMP-P.

D) Limit plnění
Předmět pojištění je umístěn v uzamčeném místě pojištění, které splňuje stupeň zabezpečení 
A4, A8 nebo ULKY 1 DPPMP-P.

E) Limit plnění
Předmět pojištění je umístěn v uzamčeném místě pojištění, které splňuje stupeň zabezpečení 
A4, A8 nebo A9 a A10 TABULKY 1 DPPMP-P. Konstrukční prvky zabezpečení, resp. prostor je 
dále zabezpečen systémem PZTS se svodem signálu na PCO.

4. Pojištění odpovědnosti

Pojištění odpovědnosti se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P a dalšími ujednáními uvedenými pro 
toto pojištění v této pojistné smlouvě.

4.1. Pojištěný předmět činnosti
4.1.1. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu 

či újmu vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi uvedenými ve výpisu z živnostenského rejstříku u 
Magistrátu města Brna a zřizovací listiny ze dne 1.6.2006, který je nedílnou součástí této pojistné 
smlouvy a tvoří její přílohu, s vyloučením těchto činností činnosti ekonomických a vzdělávacích 
poradců, inženýrské a projektové činnosti, psychologické testování a diagnostika, vývoj softwaru.

4.1.2. Pojištění se nevztahuje na povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vziklou v souvislosti s těmito 
činnostmi: Výroba drážních hnacích vozidel a drážních vozidel na dráze tramvajové, trolejbusové a 
lanové a železničního parku, Hornická činnost a činnost prováděná hornickým způsobem, Vývoj, 
výroba, opravy, úpravy, přeprava, nákup, prodej, půjčování, uschovávání, znehodnocování a ničení 
zbraní a střeliva, Nákup a prodej, půjčování, vývoj, výroba, opravy, úpravy, uschovávání, skladování, 
přeprava, znehodnocování a ničení bezpečnostního materiálu, Provádění pyrotechnického průzkumu, 
Výzkum, vývoj, výroba, ničení, nákup, prodej a skladování výbušnin a munice, zpracování a 
zneškodňování výbušnin, znehodnocování a delaborace munice a provádění trhacích prací, i když 
jsou uvedeny v příslušném oprávnění.

4.2. Princip pojištění
4.2.1. Ujednává se, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění jsou podmínky stanovené v článku 21 

bodu 2 VPPMO-P. Tyto předpoklady vzniku práva na plnění pojistné plnění se použijí obdobně i pro 
případy, kdy se pojištění na základě ujednání v pojistné smlouvě vztahuje i na povinnost k náhradě 
jiné škody či újmy.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění v rozsahu ujednaném ke dni vzniku škody či újmy (loss 
occurrence).

4.3. Rozsah pojištění

4.3.1. Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 21 bodu 1, 2, 4, 5, 6 a 7 VPPMO-P 
(základní rozsah) a dále uvedených doložek.

Rozsah pojištění Z pojistné nebezpečí pojistného plnění Spoluúčast Územní rozsah
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Pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu vzniklou zaměstnanci ve smyslu ustanovení § 267 zákoníku práce se sjednává 
spoluúčast ve výši 500 Kč.
Odchylně od článku 21 bodu 5 písm. g VPPMO-P se pojištění nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu 
způsobenou vibracemi, sesedáním, sesouváním půdy, zřícením skal nebo zeminy, erozí a v důsledku poddolovaní.

Základní rozsah včetně povinnosti nahradit škodu či 
újmu způsobenou vadným výrobkem

Evropa

Doložka V70 Čisté finanční škody Evropa

Doložka V723 Věci převzaté a užívané Evropa

Doložka V99 Škody na životním prostředí Evropa

Doložka V103 Majetková propojenost Evropa

Doložka V111 Regresní náhrady Česká republika

Doložka V112 Nemajetková újma Česká republika

4.4. Smluvní ujednání, doložky
4.4.1. Pojištění dle této pojistné smlouvy se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit čistou 

finanční škodu či nemajetkovou újmu (pokud se nejedná o újmu na zdraví) související s
a) jakýmkoli kybernetickým incidentem, nebo
b) jakýmkoli kybernetickým útokem, nebo
c) poškozením, zničením či ztrátou dat, nebo omezením či ztrátou možnosti užívat data.

Tato výluka se nevztahuje na škodu na hmotné věci či újmu na zdraví nebo usmrcení.

Kybernetickým incidentem se rozumí:
a) jakýkoli omyl či opomenutí týkající se přístupu k jakémukoli počítačovému systému, jeho provozu 

či užívání, nebo
b) jakákoli částečná či úplná nepřístupnost či selhání počítačového systému, nemožnost přístupu k 

němu, jeho provozu či užívání.

Kybernetickým útokem se rozumí jakékoli úmyslné neoprávněné jednání kterékoli osoby či hrozba 
takového jednání týkající se přístupu k jakémukoli počítačovému systému, jeho provozu či užívání.

Daty se rozumí jakákoliv informace v digitální podobě, bez ohledu na způsob, jakým je používána 
nebo zobrazována (text, obrázky, kresby, video či software).

Počítačovým systémem se rozumí jakýkoli počítač, hardware, software, komunikační systém, 
elektronické zařízení (včetně chytrých telefonů, notebooků, tabletů, nositelné elektroniky), servery, 
datová úložiště, cloudy nebo jednočipové počítače a podobná zařízení, a to bez ohledu na to, kdo je 
jejich vlastníkem, provozovatelem či uživatelem.

4.4.2. Ujednává se, že pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu, která byla způsobena:
a) onemocněním COVID-19, způsobené novým koronavirem SARS-CoV-2;
b) jakýmkoli onemocněním vzniklým mutací nebo variací nového koronaviru SARS-CoV-2;
c) jakýmkoli onemocněním označeným Světovou zdravotnickou organizací jako pandemie;
d) jakoukoli hrozbou nebo obavou z onemocnění uvedených pod bodem a) - c) tohoto bodu;
e) jakýmkoli opatřením přijatým za účelem předcházení omezení, kontroly, potlačení nebo zmírnění 

dopadů okolností uvedených v bodech a) - d) tohoto bodu.

4.4.3. Doložka V70 Čisté finanční škody
Odchylně od článku 21 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti 
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení této 
osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve 
vlastnictví nebo v užívání.
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Pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit škodu 
způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních údajů.

Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že došlo ke vzniku škody 
na území ujednaném v pojistné smlouvě a v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností či 
vztahy z této činnosti vyplývajícími, a to včetně škody způsobené vadou výrobku.

Ujednává se, že pojištění čistých finančních škod v rozsahu této doložky se vztahuje i na případ 
povinnosti pojištěného k náhradě čisté finanční škody:
a) nastalé v důsledku montáže, umístění nebo položení vadných výrobků vyrobených pojištěným;
b) spočívající v nákladech na montáž, umístění nebo položení bezvadných náhradních výrobků 

náhradou za vadné; musí se vždy jednat o náklady vynaložené třetí osobou;
c) nastalé v důsledku toho, že věc vzniklá spojením, smísením nebo zpracováním s vadným 

výrobkem vyrobeným pojištěným, anebo vzniklá v důsledku dalšího zpracování a opracování 
tohoto vadného výrobku, je vadná;

d) spočívající v ušlém zisku, který je následkem přerušení provozu třetí osoby, kdy k přerušení 
provozu došlo v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným.

Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti;
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen;
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry;
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv 

obchodní společnosti nebo družstva;
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo v 

souvislosti s organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízení 
nebo veřejných zakázkách;

f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek;
g) vzniklou v souvislosti se správou datových schránek třetích osob;
h) způsobenou určením nesprávné ceny (rozpočtu) díla nebo zpracováním chybných podkladů pro 

určení této ceny.

V případě škody způsobené vadným výrobkem se pojištění dále nevztahuje na ušlý zisk vzniklý jinak, 
než následkem přerušení provozu třetí osoby v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným.

4.4.4. Doložka V723 Věci převzaté a užívané
Odchylně od ustanovení článku 23 bodu 2 písm. a a b VPPMO-P se ujednává, že pojištění se 
vztahuje na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, nebo na 
hmotných movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škody:
a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou;
b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv;
c) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci;
d) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajících zařízeních;
e) vzniklé na zvířatech.

4.4.5. Doložka V99 Škody na životním prostředí
Odchylně od ustanovení článku 23 bodu 3 písm. a VPPMO-P se pojištění vztahuje na povinnost 
pojištěného nahradit škodu vzniklou na životním prostředí.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v rozsahu přiměřených nákladů na zamezení, odstranění, 
neutralizování jakéhokoliv úniku, výtoku, šíření nebo vypouštění nebezpečných chemických látek, 
látek obsažených ve směsi nebo předmětu a chemické směsi, ke kterému došlo následkem škodní 
události.
Vedle obecných výluk z pojištění uvedených ve VPPMO-P se pojištění v rozsahu této doložky dále 
nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:
a) vzniklou držbou či manipulací pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období války či mimo 

ně;
b) vzniklou působením elektrických nebo magnetických polí nebo elektromagnetických záření;
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c) vzniklou poškozením přirozeného stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokoliv 
vodního toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud tento majetek není ve vlastnictví žádné 
fyzické nebo právnické osoby;

d) vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným 
vlivem provozu na okolí;

e) zapříčiněnou v době před počátkem pojištění, včetně tzv. staré ekologické zátěže;
f) vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené údržby 

nebo porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, 
pokud toto porušení bylo nebo muselo být známé pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo 
kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodní události;

g) u které nemohla být možnost jejího vzniku odhalena v době, kdy nastala škodní událost, protože 
to tehdejší stav vědeckých a technických poznatků neumožňoval.

Pojistník a pojištěný, nad rámec povinností stanovených v článku 5 VPPMO-P, má tyto povinnosti:
f) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodní událost ve smyslu článku 5 bodu 1 písm. f 

VPPMO-P, je pojistník nebo pojištěný povinen splnit do 2 pracovních dnů ode dne, kdy se o jejím 
vzniku dozvěděl nebo se mohl dozvědět. Pokud tak neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí 
sankce uvedené v článku 5 bodu 4 VPPMO-P (právo pojišťovny plnění z pojistné smlouvy 
odmítnout).

g) pojištěný má povinnost dohodnout se s pojišťovnou poté, co nastala škodní událost, na osobě 
odborníka který bude přizván k provádění prací na odstraňování následků škodní události
a k případnému vypracování znaleckého posudku. Pokud tak pojištěný neučiní a pověří 
odborníka bez souhlasu pojišťovny, náklady na něj pojišťovna neuhradí.

4.4.6. Doložka V111 Regresní náhrady
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou 
na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného protiprávního jednání 
pojištěného.
Pojištění se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených 
zaměstnanci pojištěného orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního 
jednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním orgánem.
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné 
plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, za předpokladu, že v 
době trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povolání.

4.4.7. Doložka V112 Nemajetková újma
Odchylně od článku 21 bodu 1 a článku 23 bodu 7 písm. b VPPMO-P se ujednává, že pojištění
se nad rámec základního rozsahu vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit
a) nemajetkovou újmu způsobenou zásahem do práv na ochranu osobnosti, která vznikla jinak, než 

při ublížení na zdraví nebo usmrcení,
b) nemajetkovou újmu způsobenou zásahem do práv na ochranu názvu nebo pověsti právnické 

osoby.

Pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou 
újmu způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních údajů.
Vedle výluk uvedených ve VPPMO-P se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit 
nemajetkovou újmu:
a) způsobenou urážkou, pomluvou, sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním;
b) vzniklou zaměstnanci pojištěného.
Výluky z pojištění uvedené v článku 3 a 23 VPPMO-P platí přiměřeně i pro toto pojištění.

4.4.8. Jurisdikce
Pojištění se vztahuje na případy nároků na náhradu škody či újmy vznesené podle právního řádu 
kteréhokoliv státu světa, vyjma USA a Kanady. Toto ujednáni platí pouze za předpokladu, že není 
sjednán širší územní rozsah než svět bez USA a Kanady.

4.4.9. Neuvedené / nezapsané činnosti v obchodním rejstříku
Pojištění se sjednává pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu v souvislosti s 
činnostmi, které jsou uvedeny ve výpisu z obchodního rejstříku či v jiném oprávnění, na které pojistná 
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smlouva odkazuje. Dále se pojištění sjednává i pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu či 
újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení v souvislosti s činnostmi, pro jejichž 
výkon se živnostenské či jiné oprávnění nevyžaduje.

4.4.10. Smluvní a jiné pokuty
V rozsahu sjednaných pojistných nebezpečí se pojištění vztahuje i na smluvní pokutu mající charakter 
paušalizované náhrady škody, kterou je pojištěný povinen uhradit. Pojišťovna však tuto smluvní 
pokutu uhradí pouze v rozsahu, v jakém smluvní pokuta nahrazuje právo poškozeného na náhradu 
škody. Pro účely tohoto bodu se neuplatní výluka z pojištění uvedená v článku 23 bodu 6 písm. a 
VPPMO-P.

4.4 11. Vada výrobku - základní software
Za nedílnou součást výrobku se považuje také nahraný základní software nebo operační systém (vč. 
základních dat), který dodal pojištěný současně s výrobkem. Je-li příčina způsobené újmy ve vadě 
základního softwaru, nepovažuje se takto způsobená újma za újmu způsobenou poskytováním 
softwaru.

4.5. Ujednání pro pojistné za pojištění odpovědnosti
4.5.1. Podkladem pro výpočet pojistného je výše ročních příjmů pojištěného, které jsou předmětem daně z 

příjmu. Příjmy, kterých pojištěný dosáhl v loňském roce, resp. které předpokládá, činí 195 000 000 Kč. 
Zúčtování pojistného se neprovádí.
Pojistné pro pojištění v základním rozsahu na další pojistné období bude stanoveno na základě 
aktuální výše příjmů pojištěného. Za tímto účelem má pojištěný povinnost zaslat pojišťovně nejpozději 
2 měsíce před koncem pojistného období aktuální údaje.

4.5.2. V souladu s článkem 5 odst. 1 písm. a VPPMO-P se ujednává, že zvýšení příjmů je pojištěný povinen 
oznámit pojišťovně pouze v případě, že došlo k jejich zvýšení o více než 10 % ve srovnáni s údajem 
uvedeným při sjednávání pojištění.

5. Společná ujednání pro pojištění majetku - vztahují se na pojištění sjednaná pod 
bodem 2. až 3. této pojistné smlouvy

5.1. Limity maximálního ročního plnění
Pro pojistná plnění vyplacená z této pojistné smlouvy ze všech pojistných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného roku z příčin pojistných nebezpečí uvedených v tabulce níže se 
sjednávají společné (kumulované) limity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve smyslu článku 20 
bodu 6 VPPMO-P. Tyto limity plnění jsou horní hranicí plnění bez ohledu na ostatní ujednání této 
pojistné smlouvy.
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Pojistné nebezpečí Společný limit 
(kumul.) v Kč

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu, kouř, aerodynamický třesk

Povodeň nebo záplava

Vichřice nebo krupobití

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů

Tíha sněhu nebo námrazy

Zemětřesení

Voda vytékající z vodovodního zařízení; Zamrzání vody ve vodovodním potrubí

Náraz vozidla

Přepětí pro stavby (vyjma FVE - S4 a S5)

Vniknutí atmosférických srážek

Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení

5.2. Zvláštní ujednání
5.2.1. Cizí věci užívané - přechod vlastnictví na pojištěného

Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný po právu užívá na základě písemných smluv, jsou 
v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu této pojistné smlouvy do 
konce ročního pojistného období, v němž k převodu došlo.

5.2.2. Spoluúčast - pojistná událost na více předmětech pojištění
Ujednává se, že v případě pojistné události nastalé z téže příčiny na více pojištěných předmětech 
odečte pojišťovna pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného 
výhodnější odečtení spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto 
se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění.

5.2.3. Tolerance podpojištění
Ujednává se, že pokud pojistná částka předmětu pojištění v době pojistné události není nižší o více 
než 15 % než jeho pojistná hodnota, pojišťovna pro tento předmět neuplatní podpojištění ve smyslu § 
2854 zákona č.89/2012 Sb.

5.2.4. Vymezení pojistné události - povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení
Ustanovení článku 13 bodu 3 VPPMO-P se ruší a nahrazuje následujícím zněním:

Odchylně od bodu 2 tohoto článku se ujednává, že za jednu pojistnou událost způsobenou některým z 
pojistných nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení se považují všechny 
události, ke kterým došlo z téže příčiny během souvislé doby 72 po sobě jdoucích hodin. Toto se 
vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z jedné příčiny na více místech pojištění.

5.2.5. Ujednání o škodách a finančních ztrátách vzniklých menší než 20letou povodňovou vlnou
Pojištění se nevztahuje na škodu a finanční ztrátu, jejíž příčinou byla povodeň nebo záplava vzniklá 
v souvislosti s touto povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody příslušného toku 
naměřený správním orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 20leté povodňové vlně.

5.2.6. Ujednání o aktualizaci pojistných částek
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Ujednává se, že v případě pojištění na 1 pojistný rok s automatickou prolongací provede pojistník 
nejpozději do 30 dnů před koncem pojistného roku revizi a aktualizaci pojistných částek resp. limitů 
plnění prvního rizika pro další pojistný rok. Do 15 dnů před koncem pojistného roku bude vypracován 
dodatek nebo nová verze této pojistné smlouvy, ve kterých bude aktualizace pojistných částek a limitů 
zapracována a v souvislosti s ní bude provedena případná úprava výše pojistného na další pojistný 
rok.

5.2.7. Pojištění fotovoltaických elektráren
Ustanovení článku 4 bodu 1 písm. i DPPSP-P se ruší.

Ujednává se, že fotovoltaické elektrárny (FVE) a fotovoltaické sytémy (FV) musí být chráněny proti 
úderu blesku a přepětí dle souboru norem ČSN EN 62305-1 až 4 (ve znění účinném v době uvedení 
FVE/FV do provozu) a fotovoltaické panely/moduly a měniče musí být certifikované dle příslušných 
norem řady (ČSN) EN 61215, EN 61730, EN 62109, resp. jejich IEC ekvivalentů (ve znění účinném 
v době uvedení FVE/FV do provozu), a mít vystavené Prohlášení o shodě.

Pokud mělo nesplnění některé výše uvedené povinnosti vliv na vznik nebo rozsah pojistné události, je 
pojišťovna oprávněna přiměřeně snížit pojistné plnění.

5.2.8. Pojištění věcí svěřených zaměstnavatelem pro práci z domova (Home office)
Ujednává se, že mimo místa pojištění uvedená v pojistné smlouvě jsou místem pojištěni také místa na 
území České republiky, na kterých zaměstnanec vykonává pro zaměstnavatele práci z domova. Toto 
pojištění se sjednává s limitem plnění ve výši 10% z pojistné částky pro položku Hmotné movité věci a 
jejich soubory, přičemž maximální limit plnění z jedné pojistné události je omezen do výše 
100 000 Kč.

5.2.9. Místo pojištění

Ujednává se, že mimo místa pojištění uvedená v pojistné smlouvě jsou místem pojištění pro předměty 
pojištění dle DPPMP-P také místa na území České republiky, na kterých pojištěný na základě 
písemné smlouvy provádí objednanou činnost.

5.2.10. Výměna zámků
Ujednává se, že pojištění zahrnuje účelně a prokazatelně vynaložené náklady na pořízení nového 
zámku nebo zámkové vložky (vč. původního počtu klíčů) vnějších či vnitřních dveří budovy na místě 
pojištění, a to:

po pojistné události, kterou je poškození nebo zničení zámků některým z pojistných nebezpečí 
uvedených v této pojistné smlouvě,

po pojistné události, kterou je odcizení klíče,

po ztrátě klíče v souvislosti s pojistnou událostí nastalou z příčiny pojistných nebezpečí uvedených v 
této pojistné smlouvě.

Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika s limitem maximálního ročního plněni ve výši 
50 000 Kč a spoluúčastí ve výši 0 Kč.

6. Společná ujednání - vztahují se na veškerá pojištění sjednaná touto pojistnou 
smlouvou

6.1. Zvláštní ujednání
6.1.1. Prokázaný pojistný zájem

Pojišťovna na základě jí dostupných informací získaných před uzavřením pojistné smlouvy považuje 
pojistný zájem pojistníka za prokázaný.

6.1.2. Informační povinnost
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Informační (oznamovací) povinnost pojištěného/pojistníka vůči pojišťovně je v případě právnické 
osoby plněna pouze prostřednictvím vedení společnosti nebo osob k plnění informační povinnosti 
vedením určených. Pro účely posouzení porušení informační (oznamovací) povinnosti 
pojištěného/pojistníka vůči pojišťovně se v případě právnické osoby vychází výhradně z jednání 
vedení společnosti nebo osob k plnění informační povinnosti vedením určených. Za vedení 
společnosti se považuje statutární orgán (příp. jeho členové) a osoby do svých funkcí statutárním 
orgánem jmenované.

6.1.3. Plnění povinností pojistníka/pojištěného

Informační/oznamovací povinnost pojištěného nebo pojistníka vůči pojišťovně je v případě, zeje 
pojištěným/pojistníkem právnická osoba, plněna pouze prostřednictvím vedení společnosti a osob k 
plnění informační/oznamovací povinnosti určených, příp. zplnomocněných vedením společnosti. Pro 
účely posouzení porušení informační/oznamovací povinnosti se v případě, zeje 
pojištěným/pojistníkem právnická osoba, vychází výhradně zjednání vedení společnosti a osob k 
plnění informační/oznamovací povinnosti určených, příp. zplnomocněných vedením společnosti. Za 
vedení společnosti se pro účely tohoto pojištění považuje statutární orgán (příp. jeho členové) a osoby 
do svých funkcí jmenované statutárním orgánem.

6.2. Pojistná doba
6.2.1. Pojistná smlouva se uzavírá na dobu určitou s počátkem pojištění 1.4.2025 a koncem pojištění

31.3.2028. Pojistné období je jeden rok.

Pojišťovna i pojistník mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného období 
s tím, že výpověď musí být druhé smluvní straně doručena nejméně 6 týdnů před jeho uplynutím. 
Je-li výpověď doručena druhé smluvní straně později, pojištění zaniká až ke konci následujícího 
pojistného období.

6.2.2. Pojistník se zavazuje ponechat tuto pojistnou smlouvu v platnosti minimálně 3 roky a za to je mu 
poskytnuta sleva na pojistném ve výši 10 % ( sleva za dlouhodobost).
Pokud pojistník svými úkony nebo porušením povinností způsobí zánik pojistné smlouvy dříve než
31.3.2028, zavazuje se uhradit (vrátit) částku odpovídající výši poskytnuté slevy za dobu trvání 
pojištění, a to na základě vyúčtování zaslaného pojišťovnou.

6.3. Pojistné a jeho splatnost
6.3.1. Přehled pojistného k datu 1.4. 2025 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě:

Název pojištění Roční pojistné v Kč
Pojištění živelní

Pojištěni odcizení

Pojištění odpovědnosti

Roční pojistné celkem 292 172

6.3.2. Ujednává se, že pojistné bude hrazeno na účet pojišťovny č. 100300/2700, variabilní symbol 
5587190030, konstantní symbol 3558, v následujících termínech a částkách:
1. splátka ve výši 73 043 Kč je splatná k 30. 4. 2025,
2. splátka ve výši 73 043 Kč je splatná k 1. 7. 2025,
3. splátka ve výši 73 043 Kč je splatná k 1. 10. 2025,
4. splátka ve výši 73 043 Kč je splatná k 1. 1. 2026.

6.3.3. Pojistné za změny provedené tímto dodatkem č. 1 za období od 1. 3. 2026 do 31. 3. 2026 činí 357 Kč.

6.3.4. Pro další pojistné roky počínaje 1. 4. 2026 činí roční pojistné 296 308 Kč.

6.3.5. Pro další pojistné roky je splátka pojistného ve výši 74 077 Kč splatná vždy do 1. 4., 1. 7., 1. 10. a
1.1. kalendářního roku.

6.3.6. Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.
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6.3.7. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související 
se sjednaným pojištěním.

6.4. Ujednání o bonifikaci

6.4.1. Pojišťovna na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodního průběhu pojistné 
smlouvy a v případě příznivého škodního průběhu za uplynulý pojistný rok přizná pojišťovna bonifikaci 
z uhrazeného pojistného v následující výši:

Škodní průběh Výše bonifikace
od 0 % - do 5 %

od 5-do 10%

od 10%-do 15%

6.4.2. Pojišťovna vyhodnotí předchozí škodní průběh této pojistné smlouvy za uplynulý pojistný rok 
nejpozději do 3 měsíců od ukončení tohoto pojistného roku a bonifikaci poukáže pojistníkovi 
jednorázově do 1 měsíce po jejím přiznání.

6.4.3. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném roce. 
Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku.

6.4.4. První vyhodnocení škodního průběhu bude provedeno za pojistný rok od 1.4.2025 do 31.3.2026. 
Překročí-li však škodní průběh v pojistném roce 50 %, nevznikne nárok na vyplacení bonifikace ani 
v roce následujícím, i kdyby pro ni jinak byly splněny předpoklady. Podmínkou pro vyplacení 
bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném roce. Nárok nevznikne při 
ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku.

6.4.5. Škodním průběhem se rozumí v procentech vyjádřený poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. 
rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době poskytnutí bonifikace nevyplacené) a přijatým 
pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k témuž pojistnému 
roku. Pro výpočet škodního průběhu se do vyplaceného pojistného plnění započítávají přijaté regresy. 
Vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné se započítává postupně do příslušných dalších let, přičemž 
hranicí mezi jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení 
vyplaceného plnění do jednotlivých pojistných let je datum vzniku pojistné události.

6.4.6. Dále se ujednává, že je-li pojišťovně po výplatě bonifikace oznámena pojistná událost, jejímž 
důsledkem by bylo takové zvýšení předmětného škodního průběhu, které by nárok na bonifikaci rušilo, 
je pojistník povinen poskytnutou bonifikaci vrátit na účet pojišťovny.

6.5. Za období od 1. 3. 2026 do 31. 3. 2026 náleží za dodatek č. 1 pojišťovně pojistné ve výši 357 Kč. Toto 
pojistné bude uhrazeno na účet pojišťovny č. 100300/2700, variabilní symbol 6088695587, konstantní 
symbol 3558 k 25. 3. 2026.

II.2. Ostatní ujednání pojistné smlouvy zůstávají nedotčena.
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III.

111.1.

111.2.

Závěrečná ustanovení

Tento dodatek pojistné smlouvy nabývá platnosti dnem jeho podpisu smluvními stranami a účinnosti 
dnem 1. 3. 2026.
Tento dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech, z nichž jeden obdrží pojistník a jeden pojišťovna.

V Praze dne 1. 3. 2026 
za pojišťovnu
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